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1  Généralités

Ce mode d’emploi (ci-après dénommé «mode d’emploi») fait partie du produit et contient des informations importantes concernant la mise en 
service et l’utilisation.

Lisez attentivement le mode d’emploi, en particulier le chapitre Sécurité, avant d'utiliser le produit. Le non-respect de ce mode 
d’emploi peut provoquer de graves blessures ou endommager le produit.
Conservez ce mode d’emploi pour une utilisation et une référence futures. Si vous transmettez le produit à des tiers, joignez 
obligatoirement ce mode d’emploi. Si vous avez besoin d’une copie numérique du mode d’emploi, veuillez vous adresser au service 
après-vente.

2  Sécurité

2.1  Légende des avis

Les symboles et mots signalétiques suivants sont utilisés dans cette notice.

 AVERTISSEMENT!

	» Ce symbole/terme signalétique désigne un risque à un degré moyen qui, si on ne l’évite pas, peut avoir comme conséquence la mort ou 
une grave blessure.

ATTENTION!

	» Ce mot signalétique met en garde contre d’éventuels dommages matériels.

  AVIS

	» Ce symbole/mot signalétique vous fournit des informations complémentaires utiles sur l’utilisation.

2.2  Légende des symboles

Les symboles et mots signalétiques suivants sont utilisés dans ce mode d’emploi, sur le produit ou sur l’emballage.

Lisez le mode d’emploi.

Déclaration de conformité: Les produits marqués par ce symbole répondent à toutes les consignes 
communautaires de l’Espace économique européen.

Les produits portant ce symbole sont conçus pour être utilisés uniquement dans des espaces intérieurs.

s Le bloc d’alimentation dispose d’une alimentation à découpage.

Le bloc d’alimentation est équipé d’un transformateur de sécurité qui le protège des courts-circuits.

Si le bloc d’alimentation est endommagé ou que les broches sont pliées, il convient de ne plus utiliser le bloc 
d’alimentation et de l’éliminer.

Courant continu.

Polarité du bloc d’alimentation.

Courant alternatif

Le produit correspond à la classe de protection II.

La marque d’efficacité internationale indique que l’alimentation en courant répond aux exigences du niveau 
VI.

Nettoyez le réservoir d’eau tous les trois jours.

Le produit ne doit être utilisé qu’avec l’adaptateur secteur fourni.

Switching adapter Convertisseur continu-continu

MODEL Modèle

INPUT (I/P) Entrée

OUTPUT (O/P) Sortie

MADE IN CHINA Fabriqué en Chine

2.3  Consignes de sécurité générales

AVERTISSEMENT! RISQUE D’ÉLECTROCUTION!

Une installation électrique défectueuse ou une tension réseau trop élevée peut provoquer un choc électrique. 
	» Le produit ne doit être utilisé qu’avec l’adaptateur secteur fourni (QY12WA-2400500-AG).
	» Branchez le produit uniquement si la tension réseau de la prise électrique correspond aux indications de la plaque signalétique.
	» Veuillez noter que la spécification de sortie de l’adaptateur secteur ne doit pas être supérieure à 24 V CC.
	» Branchez le produit uniquement à une prise électrique facilement accessible afin de pouvoir séparer rapidement le produit du réseau 

électrique en cas de panne.
	» N’utilisez pas le produit s’il présente des dommages visibles ou si le câble électrique ou la fiche réseau est défectueux/défectueuse.
	» Si le câble électrique du produit est endommagé, faites-le remplacer par le fabricant, son service après-vente ou une personne ayant une 

qualification similaire pour prévenir tout risque.
	» N’ouvrez pas le boîtier, demandez à des spécialistes d’effectuer la réparation. Adressez-vous pour ceci à un atelier de professionnels. Nous 

déclinons toute responsabilité et toute garantie en cas de réparations effectuées de votre propre chef, de branchement non conforme ou 
d’utilisation incorrecte.

2.5  Utilisation conforme à l’usage prévu

•	 Le produit est conçu exclusivement pour rafraîchir et humidifier l’air à l’intérieur. Il est destiné exclusivement à l’usage privé et n’est pas adapté 
au domaine professionnel.

•	 Utilisez le produit uniquement de la manière décrite dans ce mode d’emploi. Toute autre utilisation est considérée comme non conforme à 
l’usage prévu et peut provoquer des dommages matériels ou même corporels. Le produit n’est pas un jouet pour enfants.

•	 Le fabricant ou commerçant décline toute responsabilité pour des dommages ou des blessures survenus par une utilisation non conforme à 
l’usage prévu ou une mauvaise manipulation.

3  Vue d'ensemble du produit

A

MAX 180ML

2H 4H 6H

[10]

[1]

[2]

[3]

[5]

[6]
[4]

[7]
[9]

[8][A]
T1,T2,T3

[1] Couvercle [6] Niveau de remplissage maximal [A] Voyant marche/arrêt

[2] Échappement de vapeur [7] Touche d’éclairage T1 Affichage de la minuterie sur 2 heures

[3] Couvercle intérieur [8] Touche brouillard T2 Affichage de la minuterie sur 4 heures

[4] Diffuseur [9] Prise du câble électrique T3 Affichage de la minuterie sur 6 heures

[5] Réservoir d’eau [10] Adaptateur secteur

	» Seules des pièces détachées correspondant à l’appareil d’origine pourront être utilisées lors de réparations. Ce produit contient des pièces 
électriques et mécaniques indispensables comme protection contre les sources de danger.

	» N’utilisez pas le produit avec une minuterie externe ou un système d’enclenchement à distance séparé.
	» Tenez le produit, l’adaptateur secteur et le câble électrique à l’écart de l’eau.
	» AVERTISSEMENT: N’utilisez pas le produit à proximité d’un lavabo, d’une baignoire ou d’un récipient similaire. 
	» Le produit n’est pas étanche! Ne plongez ni le produit, ni l’adaptateur secteur, ni le câble électrique dans de l’eau ou d’autres liquides.
	» Ne touchez jamais la fiche réseau avec les mains humides.
	» Ne retirez jamais la fiche réseau de la prise de courant par le câble électrique, mais prenez toujours la fiche réseau.
	» N’utilisez jamais le câble électrique comme poignée de transport.
	» Tenez le produit, l’adaptateur secteur et le câble électrique à l’écart de toute flamme nue et de toute surface chaude.
	» Placez le câble électrique de façon à ce que personne ne puisse trébucher à cause de lui.
	» Ne pliez pas le câble électrique et ne le posez pas sur des bords coupants.
	» Utilisez le produit uniquement dans des espaces intérieurs. N’utilisez jamais le produit dans des pièces humides ou sous la pluie.
	» Rangez le produit de manière à ce qu’il ne puisse jamais tomber dans une baignoire ou un lavabo.
	» Ne saisissez jamais un appareil électrique qui est tombé dans l’eau. Dans ce cas, retirez immédiatement l’adaptateur secteur de la prise 

électrique.
	» Veillez à ce que les enfants n’introduisent pas d’objets dans le produit.
	» Éteignez toujours le produit et retirez la fiche réseau de la prise électrique quand vous n'utilisez pas le produit, si vous le nettoyez ou si 

une panne a lieu.
	» Débranchez toujours l’adaptateur secteur de la prise de courant: a) lorsqu’une erreur se produit b) avant de nettoyer le produit c) pendant 

un orage d) avant de remplir/vider le réservoir d’eau e) à la fin de l’utilisation.
	» Connectez d’abord le câble électrique au produit avant de brancher l’adaptateur secteur dans la prise électrique.
	» N’utilisez pas le bloc d’alimentation pour charger/approvisionner d’autres appareils et n’essayez pas de charger le produit via d’autres 

chargeurs/blocs d’alimentation/stations de recharge. Utilisez uniquement le bloc d’alimentation fourni avec le produit.
	» Ne placez jamais d’objets dans le boîtier du produit.
	» N’utilisez pas le produit s’il ne fonctionne pas correctement ou s’il a fait une chute, s’il est endommagé ou tombé à l’eau. Renvoyez le 

produit à un service après-vente afin qu’il soit examiné et réparé.

AVERTISSEMENT! DANGERS POUR LES ENFANTS ET PERSONNES À CAPACITÉS PHYSIQUES, SENSORIELLES OU MENTALES 
RÉDUITES (P. EX.: DES PERSONNES PARTIELLEMENT HANDICAPÉES, DES PERSONNES ÂGÉES AVEC RÉDUCTION DE LEURS 
CAPACITÉS PHYSIQUES ET MENTALES) OU MANQUANT D’EXPÉRIENCE ET DE CONNAISSANCES (P. EX.: DES ENFANTS PLUS ÂGÉS).

	» Ce produit peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans ainsi que par des personnes à capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou à carence en expérience et en savoir, lorsqu’ils sont sous surveillance ou qu’ils ont été formés à l’utilisation du produit et qu’ils 
ont compris des dangers qu’il peut provoquer. Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit. Le nettoyage et l’entretien utilisateur ne 
doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

	» Tenez les enfants de moins de 8 ans éloignés du produit et de son câble d’alimentation.
	» Ne laissez pas le produit sans surveillance durant le fonctionnement.
	» Ne laissez pas les enfants jouer avec le film d’emballage. Les enfants peuvent s’y emmêler et s’étouffer en jouant avec.
	» Surveillez attentivement les enfants s’ils se trouvent à proximité du produit lorsque vous l’utilisez.

AVERTISSEMENT! RISQUE DE BLESSURE!

Toute manipulation non conforme du produit peut provoquer des blessures.
	» Placez toujours le produit sur une surface plane afin d’éviter qu’il ne tombe.
	» N’inclinez ou ne videz jamais le produit pendant son fonctionnement.
	» Veillez à ce qu’aucun liquide ne pénètre dans la fente d’aération.
	» N’utilisez pas le produit si le produit ou l’une de ses pièces est endommagé(e).

4  Première mise en service

4.1  Vérifier le produit et le contenu de la livraison

ATTENTION! RISQUE D’ENDOMMAGEMENT!

Si vous ouvrez négligemment l’emballage avec un couteau aiguisé ou à l’aide d’autres objets pointus, vous risquez rapidement 
d’endommager le produit.

	» Soyez très prudent lors de l’ouverture.

1.	 Retirez le produit de l’emballage. 
2.	 Vérifiez que la livraison est complète (voir chapitre Vue d’ensemble du produit).
3.	 Vérifiez si le produit ou les différentes pièces présentent des dommages. Si c’est le cas, n’utilisez pas le produit. Adressez-vous au service après-

vente par l'intermédiaire des points de contact indiqués sur la première page de ce mode d’emploi.

4.2  Premier nettoyage

1.	 Retirez le matériel d’emballage et tous les films protecteurs.
2.	 Avant d’utiliser le produit pour la première fois, nettoyez-en tous les éléments de la manière décrite au chapitre Nettoyage et entretien.

5  Utilisation

ATTENTION! RISQUE D’ENDOMMAGEMENT!

La manipulation non conforme du produit peut provoquer des dommages sur celui-ci.
	» Ne retirez jamais le couvercle du produit pendant son fonctionnement. Cela peut entraîner des éclaboussures d’eau qui peuvent pénétrer à 

l’intérieur par l’évent et endommager le produit.
	» Ne remplissez jamais le réservoir d’eau de liquide au-delà du repère maximal.

5.1  Utiliser le produit

 AVIS

	» Lorsque l’eau du réservoir d’eau est épuisée, le produit s’éteint automatiquement.
	» Pour ajouter un parfum, vous pouvez ajouter 5 à 10 gouttes d’une huile essentielle naturelle à l’eau du réservoir d’eau (par exemple, de 

l’huile d’arbre à thé, de l’huile de lavande ou d’autres huiles essentielles).
	» Veillez à utiliser des huiles essentielles pures fabriquées à 100% à partir d’ingrédients naturels. Pour éviter d’endommager le produit, 

n’utilisez jamais de parfum de synthèse.
	» Ne bougez pas le produit pendant l’utilisation.

	» La source lumineuse ne peut pas être remplacée. 
	» Pour la vaporisation, utilisez uniquement des huiles essentielles autorisées et approuvées dans votre pays. Le cas échéant, suivez les 

instructions fournies avec les substances. L’utilisation d’autres substances peut entraîner un empoisonnement ou un risque d’incendie.

AVERTISSEMENT! RISQUE SANITAIRE!

Toute utilisation non conforme du produit peut provoquer des problèmes de santé.
	» Veuillez noter qu’une humidité atmosphérique élevée favorise la croissance d’organismes biologiques dans l’environnement.
	» Veillez à ce que l’environnement du produit ne puisse pas devenir humide ou mouillé. Réduisez l’émission d’humidité s’il s’en forme. S’il 

n’est pas possible de réduire l’émission, utilisez le produit uniquement périodiquement. Veillez à ce que les matériaux absorbants comme 
la moquette, les tentures, les rideaux ou les nappes ne puissent pas devenir humides.

	» Veillez à ne pas laisser d’eau dans le réservoir d’eau quand vous n’utilisez pas le produit.
	» Videz et nettoyez le produit avant de le ranger. Nettoyez le produit avant de l’utiliser de nouveau.
	» Le réservoir doit être vidé et rempli à nouveau tous les 3 jours. Avant le remplissage, le réservoir doit être nettoyé à l’eau fraîche ou avec 

des produits de nettoyage, si le fabricant le recommande. Tous les dépôts et films de saleté qui se sont formés sur les surfaces du réservoir 
ou sur les surfaces intérieures doivent être éliminés. Toutes les surfaces doivent être essuyées et séchées.

	» AVERTISSEMENT: Les microorganismes pouvant se trouver dans l’eau ou dans l’environnement où vous utilisez ou rangez le produit 
peuvent se développer dans le réservoir d’eau et être expulsés dans l’air. Ils présentent alors de sérieux risques pour la santé si vous ne 
changez pas l’eau et ne nettoyez pas correctement le réservoir d’eau tous les 3 jours.

2.4  Consignes de sécurité supplémentaires

ATTENTION! RISQUE D’ENDOMMAGEMENT!

La manipulation non conforme du produit peut provoquer des dommages sur celui-ci.

	» Installez le produit sur une surface de travail facile d’accès, plane, sèche, résistante à la chaleur et suffisamment stable. Ne posez pas le 
produit sur le rebord ou le bord de la surface de travail. 

	» Ne placez pas le produit directement contre un mur ou sous des meubles suspendus ou similaires afin d’éviter que la chaleur puisse s’y 
accumuler. La vapeur peut endommager les meubles.

	» Ne placez jamais le produit sur ou à proximité de surfaces chaudes (p. ex.: plaques de cuisson, etc.).
	» N’installez pas le produit à proximité de téléviseurs ou d’appareils audio.
	» Ne mettez pas le câble électrique au contact des parties brûlantes.
	» Veillez à ce que le câble électrique ne soit pas coincé (p. ex. contre les portes d’armoire, etc.).
	» N’exposez jamais le produit à des températures élevées (chauffage, etc.) ni aux intempéries (pluie, etc.). 
	» Ne versez jamais de liquide dans le produit, à l’exception du réservoir d’eau.
	» Ne remplissez jamais le réservoir d’eau de liquide au-delà du repère maximal.
	» Tenez le produit à l’abri de l’humidité, des gouttes d’eau et des éclaboussures.
	» Ne plongez jamais le produit dans l’eau et n’utilisez pas de nettoyeur à vapeur pour le nettoyer. Sinon, cela pourrait endommager le 

produit.
	» Ne mettez jamais le produit dans le lave-vaisselle. Cela le détruirait.
	» Ne couvrez ni le produit ni le câble électrique pendant le fonctionnement afin d’éviter un échauffement incontrôlé. Risque d’incendie!
	» N’utilisez plus le produit si ses éléments en plastique sont fissurés, fendus ou déformés. Remplacez les éléments endommagés 

uniquement par des pièces de rechange originales.
	» N’utilisez jamais le produit sans eau.
	» Lorsque vous enroulez le câble électrique, évitez les courbures serrées, car elles pourraient endommager le câble d'alimentation.
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1.	 Reliez l’adaptateur secteur [10] au produit par la prise du câble électrique [9].
2.	 Retirez le couvercle [1] vers le haut (voir l’étape I de la fig. B).
3.	 Retirez le couvercle intérieur [3] vers le haut (voir l’étape II de la fig. B).
4.	 Remplissez le réservoir d’eau [5] jusqu’à la quantité d’eau maximale affichée (voir l’étape III de la fig. B).
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5.	 Ajoutez 5 à 10 gouttes d’une huile essentielle naturelle dans le réservoir d’eau [5] (voir l’étape I de la fig. C).
6.	 Placez le couvercle intérieur [3] puis le couvercle [1] sur le réservoir d’eau [5] (voir l’étape II de la fig. C).
7.	  Branchez l’adaptateur secteur à une prise électrique adaptée.
8.	 Appuyez une fois sur la touche brouillard/éclairage [8] / [7] pour allumer le produit.

6  Fonctions des touches

6.1  Touche brouillard

Appuyer 1× L’appareil s’allume, la brume parfumée démarre, le voyant marche/arrêt [A] s’allume.

Appuyer 2× La minuterie de 2 heures est activée, l’appareil s’éteint au bout de 2 heures, le voyant correspondant s’allume.

Appuyer 3× La minuterie de 4 heures est activée, l’appareil s’éteint au bout de 4 heures, le voyant correspondant s’allume.

Appuyer 4× La minuterie de 6 heures est activée, l’appareil s’éteint au bout de 6 heures, le voyant correspondant s’allume.

Appuyer 5× L’appareil s’éteint.

Pression 
longue

La brume parfumée est réduite à un niveau inférieur.

6.2  Touche d’éclairage

 AVIS

	» La brume parfumée s’arrête automatiquement dès que le liquide du réservoir d’eau est épuisé. Le voyant s’allume et clignote rapidement 
en rouge pendant 10 secondes pour indiquer cela.

	» Lorsque la lumière est allumée: La lumière clignote pendant 10 secondes pour indiquer qu'il n’y a pas d'eau, puis s’éteint 
automatiquement.

	» Si la lumière n’est pas allumée: La lumière clignote pendant 10 secondes pour indiquer qu'il n’y a pas d'eau, puis s’éteint 
automatiquement.

Appuyer 1× 7 couleurs de lumière se succèdent.

Appuyer 2× La couleur de lumière préférée est définie.

Appuyer 3× Choisissez votre couleur de lumière préférée.

Pression 
longue

La lumière colorée est complètement éteinte.

7  Dépannage

PROBLÈME CAUSE POSSIBLE SOLUTION

La fonction brouillard ne fonctionne pas.
L’adaptateur secteur [10] n’est pas branché.

Branchez l’adaptateur secteur dans la prise de 
courant et appuyez sur la touche brouillard/
éclairage [8]/[7].

Quantité d’eau insuffisante. Remplissez le réservoir d’eau [5].

La fonction brouillard ne fonctionne pas assez 
efficacement.

Trop d’eau dans le réservoir d’eau [5].
Vidangez l’excédent d’eau jusqu’à ce que 
le niveau d’eau soit inférieur au niveau de 
remplissage maximal [6].

Le diffuseur [4] est bloqué. Consultez le chapitre Nettoyage et entretien

8  Nettoyage et entretien

 AVERTISSEMENT! RISQUE DE BRÛLURE!

Le produit devient chaud durant le fonctionnement. 

	» Laissez refroidir complètement le produit avant de le nettoyer.

ATTENTION! RISQUE DE COURT-CIRCUIT!

L’eau ou tout autre liquide infiltré dans le boîtier peut provoquer un court-circuit.

	» Ne plongez jamais le produit dans l’eau ou d’autres liquides lors du nettoyage ou de l’utilisation.
	» Ne passez jamais le produit sous l’eau courante.
	» Veillez à ce qu’il n’y ait pas d’infiltration d’eau ou d’autres liquides via la ventilation dans le boîtier.
	» Débranchez toujours le produit du secteur avant de le nettoyer.

ATTENTION! RISQUE D’ENDOMMAGEMENT!

La manipulation non conforme du produit peut provoquer des dommages sur celui-ci.

	» N'utilisez pas de détergents agressifs ou de brosses dures pour nettoyer le produit.
	» Ne mettez jamais le produit dans le lave-vaisselle. Cela le détruirait.

8.1  Nettoyage

Nettoyez le produit après 5 à 6 utilisations.

1.	 Débranchez l’adaptateur secteur [10] du produit.
2.	 Videz le réservoir d’eau [5] et laissez refroidir totalement le produit.
3.	 Nettoyez le produit avec un chiffon légèrement humide. Vous pouvez utiliser un peu de liquide vaisselle si nécessaire.
4.	 Nettoyez régulièrement le couvercle [1], le diffuseur [4] et l’échappement de vapeur [2] à l'aide d’un coton-tige humide.
5.	 Ensuite, laissez toutes les pièces sécher complètement.

8.2  Rangement

Toutes les pièces doivent être totalement sèches avant de pouvoir être rangées.

	− Rangez toujours le produit à un endroit sec.
	− Protégez le produit des rayons directs du soleil.
	− Rangez le produit dans un endroit inaccessible aux enfants, bien fermé et à une température de stockage comprise entre 5 °C et 20 °C 

(température ambiante).

9  Données techniques

Modèle: AD25_02260

Capacité du réservoir d’eau: 180 ml

Alimentation électrique: 100-240 V~ 50/60 Hz 

Puissance: 12 W (24 V )

Consommation d’énergie en mode éteint: <0,5W

Numéro de référence: 855999

Informations publiées Valeur et précision Unité

Nom ou marque commerciale du fabricant, 
numéro de registre du commerce et adresse:

DONGGUAN QI YU ELECTRONICS CO, LTD
No.200, Technology East Road, Shijie Town,
DongGuan City, 523290 Guangdong, CHINA
Numéro du registre commercial: 91441900345342145H

Référence du modèle: QY12WA-2400500-AG

Tension d’entrée: 100-240 V~

Fréquence du courant alternatif d’entrée: 50/60 Hz

Tension de sortie: 24,0 V

Courant de sortie: 0,5 A

Puissance en sortie: 12 W

Rendement moyen en mode actif: 85,65 (230V~) %

Efficacité à faible charge (10%): 77,2 (230V~) %

Absorption de puissance hors charge:  0,058 (230V~) W

Classe de protection II

10  Élimination

10.1  Élimination de l’emballage

Éliminez l’emballage selon les sortes. Mettez le carton dans la collecte de vieux papier, les films dans la collecte de 
recyclage.

10.2  Éliminer le produit

(Applicable dans l’Union européenne et dans d’autres pays européens avec des systèmes de collecte séparée selon les matières à recycler)
Ne pas jeter les appareils usagés avec les déchets ménagers! 
Le symbole de la poubelle barrée signifie qu’il ne faut pas jeter les équipements électriques et électroniques avec les ordures 
ménagères. Les consommateurs sont tenus par la loi de remettre les équipements électriques et électroniques en fin de vie à 
une collecte séparée des déchets municipaux non triés. De cette manière, un recyclage respectueux de l'environnement et des 
ressources est garanti. 

11  Garantie

Veuillez rapporter le produit et le ticket de caisse respectif dans votre filiale ALDI SUISSE.

11.1  Conditions de garantie

Cher client,

La garantie d’ALDI SUISSE vous offre un grand nombre d’avantages par rapport aux obligations de garantie légales:

Période de garantie: 3 ans à partir de la réception de la marchandise

Garantie: échange gratuit ou remboursement.
pas de coûts de transport

Veuillez noter que le type de garantie est déterminé au cas par cas par ALDI SUISSE.

Afin de bénéficier de la présente garantie:

•	 rapportez le produit et le ticket de caisse respectif dans votre filiale ALDI SUISSE.

La garantie ne s’applique pas:

•	 aux dommages causés par un phénomène naturel (p. ex. foudre, inondation, incendie, gel, etc.), par un accident, par le transport, 
par les piles qui ont fui ou par une utilisation non conforme

•	 aux dommages causés ou aux modifications effectuées par le client/par des tiers
•	 dans le cas d’un non-respect des recommandations de sécurité et d’entretien ou d’une erreur de manipulation
•	 à l’entartrement, à la perte de données, aux programmes malveillants et aux brûlures d’écran
•	 aux pièces d’usure dans le cadre d’une utilisation normale (p. ex. capacité de charge de la batterie)

L’obligation de garantie légale du fournisseur n’est pas limitée par la présente garantie. La durée de validité de la garantie ne peut être prolongée 
que si cette prolongation est prévue par une disposition légale. Dans les pays où la législation en vigueur prévoit une garantie (obligatoire) et/ou 
une obligation de tenue de stock de pièces détachées et/ou une réglementation des dédommagements, ce sont les obligations minimum prévues 
par la loi qui seront prises en considération. L’entreprise de service après-vente et le vendeur déclinent toute responsabilité relative aux données 
contenues et aux réglages effectués par le déposant sur le produit lors de l’envoi en réparation.


